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A ,KELET kiadóhivatala. 

Kolozsvár, 1873. január 7. 

(B.) Ismét megnyilóban a politikai küz- 

delem sorompói. 

Mi, itt a vidéken, kik a parliamentben le- 
zajlott eseményeket és botrányokat csak ma- 
dár-tárlatból kisérhettük figyelemmel, nem is- 

merve a titkos rugókat, ez idő szerint nem 
is lehetünk kellően tájékozva -s épen azért 

várva-várjuk, hogy parliamentünk ülésezéseit 
ujból megkezdje s hogy a pártok magatartá- 

sából végre-valahára mi is képesek legyünk 
magunkat biztosan tájékozni s mindazon kósza- 
hireket, melyek jelenleg a kedélyeket izgatott 
állopotban tartják, a magok értékére leszállitani. 

Addig is szabad legyen reményleni, misze- 
rint a tisztelt képviselő urak, az ünnepek alatt 

higgadt megfontolás alá vették hazánk szüksé- 
geit, a megoldásra váró kérdések halmazát, a 

képviselőséggel járó felelősséget s meggyőzöd- 
ve arról, miszerint négy hónap alatt igen ke- 
veset réreze ej oda fvenal tő- 

rekedni, hogy az eddiginél czélszerübb mun- 
ka-beosztás, teljesen kifejtett munkásság által, 
a kérdések alapos és minél kevesebb időbe ke- 
rülő s lehető czélszerü egymásután szerint való 
megoldását biztositsák. 

A pártoknak ujra kell alakulni - mond- 
ják az ugynevezett reformerek. A Deákpárt 
oszló-félben van s ma-holnap elemeire bomlik 
s lesz belőle Lónyay-, conservativ- és reform- 
fractió, kürtölik az ellenzéki lapok. Ghyezyt és 
Tiszát leszavazta pártja egy clubb-gyülésben, 
tehát a balközép is bomlófélben van, mondja 
némely jobboldali lap. 

E szerint erős lábon egyedül az általá- 
nos népszavazat jogát és communisticus esz- 
méket terjesztő párt állana s rövid időn egy 
communisticus köztársaság formájával cserélnők 
fel a parliamentaris monarchia kormány-for- 
máját. 

Mi ily feketén nem látunk. A Deák-párt 
feloszlását avagy csak megszakadását is ká- 
rosnak és veszélyesnek tartanók a hazára néz- 
ve, de attól nem tartunk és pedig a következő 

okoknál fogva. 

A deákpárti képviselők tartozzanak bár 
egyik, vagy másik árnyalathoz, nem Csernáto- 

nytól vagy Simonyitól nyerték megbizó levele- 
iket s bizonyára nem is érzik magukat hivat- 
va az ellenzék bármelyik pártjával transigálni, 
annál kevésbé arra, hogy szakadást idézve elő 
a pártban, az ellenzék malmára hajtsák a vizet. 

A Deák-párt egy elvet képvisel s ez nem 
más, mint a józan demokraticus elvek alapján 

való lépcsőnkénti haladás. Egy másik alap, me- 
lyen pártunk áll, a körülmények kellő figye- 
lembevétele s mi, itt a vidéken, hisszük misze- 

rint a két alapra fektetve actióját, a Deákpárt 
bőlcs vezére zászlója alatt compact, erős ma- 
rad s ujból belevezeti parliamentünket a ren 
des kerékvágásba, melyből azt az ellenzék már 
annyiszor kizökkentette. 

De nem szakadhat fractiókra a Deákpárt 
azért sem, mert a Deák-párthoz tartozó kép- 
visel ket a fennebb emlitett alapokon válasz- 
tották meg választóik, tehát missiójukat csak 
akkor teljesitik, ha egyesitett erővel igyekez- 
nek a józan democratia alapján keresztül vinni 
annyit, a mennyit a jelen körülmények közt 
zesirun 

Az értékesb czikkek dijaztatnak. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

KELET TÁRCZÁJA. 
Mártha és Mária. 

Regény. 

Irta Aubray M, 

I. 

(Folytatás.) 

- Nekem volt szeremcsém, kedves Ernezet 

- Nemde, asszonyom, ő maga a jóság volt? 

mondá Presle ur meghatottan, mások javára szen- 
telé egész életét; polgártársai tisztelték, szerették, 
miudenki siratá elhunytát, mondhatni általános gyász 

volt a környékben miatta. Ime uram, ön, ki tud an- 

lul, tevé hozzá, egy lapot uyujtva át nagyatyám- 
k, láthatja ezt olvasva, mily megható beszédet 
ondottak ez igaz, derék ember sirja főlött. 

- Hiszen Irén is érti az angolnyelvet - jegy- 

meg Denever asszony - s forditsa le ő nekünk e 
halotti beszédet. Vedd át a hirlapot gyer- 

em. 
A fiatal leány engedelmeskedék s mi mindnyá- 

n mély figyelemmel hallgattuk őt, midőn nagy- 
egyszerre felkiálta : 

- De, mit mondottál kicsikém ? te rögtő- 

ITréa arczán különös mosoly vonult át. 
Nem kedves mamám, csak azt ismétlem 
élzól mi itt áll. 

Erneszttől. 

- Mit ért alatta asszonyom ? 

- De hát akkor mit jelentsen ez? kérdé né- 

e fiatalnő .. e gyermek, kikről em- 

lités van téve a Presle ur felett tartott halotti be- 
szedben. 

- Fájdalom! kedves rokon, e fiatal nő az ő 

özvegye, a gyermek pedig fia, egy szegény árva, ki 
alig hat hónapos. 

- Presle ur tehát házas volt? kérdé nagy- 
néném elképpedve. 

- Igen is, asszonyom, már két év óta, midőn 
oly hirtelen bekövetkezék halála. 

Kegyed ezt nem tudta? tevé hozzá Erneszt s 
arcza hirtelen elkomorodott. 

Merőn és gondolkodva tekintett Denever asz- 

szonyra s ajkán keserüű mosoly játszott. 
- Gondolom, kedves Erneszt, 

atyám, önnek kellemetlen érzést okozhata e há- 
zasság. 

- Nem biz az, oly esemény volt ez, melyet 

én előre láttam, vártam s ugyszólva előkészi- 

tettem s melyet nekem igen könynyü lett volna 

megelőzni. Valóban Presle ur nem vette volna el a 

szegény fiatal nőt, ki most halálát siratja, ha bele- 
egyezem kivánsága szerint megházasodásomba. 
De nem tudtam magam reá határozni, hazámtól oly 

távol, visszatérhetés reménye nélkül megtelepedni. 

-- Presle ur már nagyon öreg lehetett, mon- 

dá néném halkan szórakozott s gondolkodó hangon. 
- Tizenkét évvel volt idősebb, mint én. 
- De e hbázasság, reménylem, nem feledtette 

el vele, hogy örökösét már kijelölte volt, önnek 
kelle hagynia végrendeletileg... 

- Presle ur nem hagyott végrendeletet, vi- 
szonzá Erneszt hidegen. 

Mindenki elhalgatott. A csend nyomasztóvá 
lett, midőn jelenték, hogy tálalva van. 

Presle ur Denever asszonynak akará nyujtani 

Hát, 

karját, de ez sietve távozott s igy utasunk Irént 

vezette ki az éttezembe. 
Pár perczel azelőtt láttam Albertet lopva ki-, 

surranni, gondoltam bizonynyal a kamarának tart s 
] hogy megkiméljem a zsémbtől e javithatlán kisnya- 

Pártunknak nem szabad visszariadni ez- 
után sem az egyesült ellenzék insinuatióitól, 
sőt minél gyakrabban és kiméletlenebbül in- 
téztetnek azok ellenök, annál erélyesebb és 
compactabb kell hogy legyen a Deák-párt ma- 
gatartása. 

Az egyes reform-kérdésekben ugyanazon 
pártbelieknek is lehet egymástól eltérő nézete 
s ha azoknak a párt-értekezleten való kiegyen- 
litése meg nem is történhetaék, abból még 
nem következik egy oly párt felbomlása, mely- 
ben bizonyos alapelvek felett teljes az egyet- 
értés s mi meg vagyunk gyözödve, miszerint a 
Deákpártban pillanatra sem kaphatna erőre 
sem egy reactionarius, sem egy tulságosan 
koczkáztató fractió. 

Egyöntetü, határozott eljárás, a ministe- 
rium és a többség részéről, telyes őszinte bi- 
zalom mindkét részről, erősiteni fogják a De- 
ákpártot a házban s azon kivül. 

Szükség azonban, hogy erről mi itt a 
vidéken tények által is biztosittassunk miha- 
marább, mert az élelmes baloldali kortesek az 
ünnepek alatt mindenfelé az ellenzék diadalát 
s a Deákpárt hanyatlását hirdették s a köze- 
lebbi események nem tettek jó szolgálatot a 
vidéken pártunknak. 

Szóval, legyen a párt erős és compact a 
házban s a ministerium szigoru és következe- 
tes különösön az administratió terén s mi itt 
a vidéken is gyarapodni fogunk, mig ellenke- 
ző esetben, különösen két elem nyer tért, 
mely ez idő szerint legnagyobb tevékenységet 
fejt ki nálunk s mely nem más, mint a szél- 
sőbal és az ultramontánok. 

A szélsőségek találkoznak.... 

Szamosujvár, január 4. 
(M. A.) Hazánk államköltségvetésének össze- 

hasonlitása a monarchia Lajthán tuli részének bud- 
get-jével igen sok tanulságos következtetésre nyujt 

anyagot. Egyebek közt egy tény derül ki ez össze- 

basonlitásból, a mely jelentőségének egész sulyával 

itéli el a bánásmódot, melyben hazánkat az abso- 
lut korszak „állam boldogitói" részesitették. 

A kizárólag productiv czélu rendkivüli beruhá- 

zások, az iskolai- és tudományos czélok előmozditá- 

sa-, ut, vizi-z, vasuti, posta- és távirdai épitkezé- 

sekre szükséges kiadási összegek a Lajthán tuli költ- 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdtések 

lánkot, 
hallám, a mint nagynéném mondá: 

- Vigyétek vissza a pinczébe a kosárba le- 

vő borokat s tegyétek el holnapra az egész második 
fogást, az első elég lesz. 

mondá nagy- 

utána siettem, a konyha előtt elhaladva 

A csemegerész egyszerü legyen, csak gyü- 
mölcs s valami kis apró sütemény. Semmi tulság. 

Victorine kisasszony! ki engedte meg kegyednek vi- 

rágházamat igy lefosztani? mire valók ezek a vi- 
rágok? 

Azt gondolná az ember , hogy éppen magát 
Grant elnököt várjuk ma estére. 

(Folyt. köv.) 

Síruemnsee. 
E E czimet viseli a legtermékenyebb magyar 

szinműirónak, Szigligetinknek századik műve; ennek 

közelebbi előadásakor tüzte halántékaira a megér- 
demlett babért a magyar szinpad Múzsája. S e kőö- 
rülmény időszerüséget kölcsönöz azon meghatő Stru- 

ensee tragoediának is, a mely épen egy évszázaddal 

ezelőtt folyt le valósággal s Szigligeti szinmü- 
véhez is az anyagot szolgáltatta. 

VII-ik Keresztély, dán király igen hiányos me- 
velés után 17 éves korában jutott a trónra. Minis- 

tereit tetszésők szerint engedte kormányozni s ma- 
ga gyermekes csinyekben találta örömét. Nagyany- 
jának hajfonatait czukorral behinteni, egy-egy ud- 
varhölgynek szemei közé theát önteni, hasonló vá- 
sott tréfák oly gyakran ismétlődtek, hogy végre a 
király környezete is észrevette, miként a kormány 
gyeplői szabadon hevernek. Először a király nagy- 
anyja, Magdolna Zsófia ragadta azokat kezeibe s 
megbuktatá Moltke és Rosenkrantz ministereket. A 
harmadik minister Bernstorf, ezáltal szabad kezet 

nyert s azonnal hozzálátott a király végezetes há- 
zasságának közvetitéséhez Matild Karolin angol her- 
czegnővel. Magas termetü, szőke hölgy volt ez, ki- 

fejezésteljes világoskék szemekkel, számos nyelvet be- 

szélt s nagy kedvelője vala a zenének és a táncznak 

A tn ailó mdvar az egybekelést nagy z 

HKiadó-hivatal: 

küldendők. 

vannak a jelen évre előirányozva ; amott az ál am 
összes kiadásainak 21/., nálunk 192/ rószét ké- 
pezik. 

vés különbséggel évek óta ez az arány a 
fél budgetjének megfelelő része között. 

Oka, fájdalom, nagyon is tudva van mindn á- 
junk előtt. Az emlitett számarány csak egész ijesz- 
tő mivoltához szolgáltat meg nem dönthető bizonyi- 
tékot. Azon csaknem hihetetlen tény, hogy hazánk- 
nak aránylag szinte tizszer annyit, számszerint 47 
millióval többet kell költeni productiv beruházásokra, 
mint a mennyivel a Lajthán tul beérik, egyfelől 
azon rendszeres elhanyagolásnak, azon kiszámitott 
veszni engedésnek eredménye, melylyel az absolut kor- 
szak Magyarországot tönkre juttatni igyekezett, jól 
tudva azt, hogy az elszegényedés előbb-utóbb a sza- 
badság iránt is közönyössé teszi a nemzetet. Deered- 
ménye másfelől azon atyáskodó gyámkodásnak is, 
melyet az akkori kormány a Lajthán tuli tartomá- 
nyokkal éreztetett, róvására, költségén a mostoha 
gyermeknek, Magyarországnak. 

Az absolut korszak öröksége: Lajthán tul 
minden irányban kellően berendezett, szellemi s anya- 
gi szükségleteire nézve csaknem teljesen kielégitett 
állam, Lajthán innen egy lehetőleg kiszivattyuzott, 
egészen elhanyagolt, systhematicus iövetkezttesíze 
megrontott ország volt. 

Ha mi egyéb sem állana rendelkezésünk latt, 
már ezen egy tény, ez egyszerü összehasonlitás is 
elég volna igazolására a kiegyezési műnek, mely ál- 

atudatosan rotulásba döntött hazát a a hal : 

ntjára lehete terelni. 

A képv. ház pénzügyi bhizottágának 

jelentése. 
(Folytatás.) 

Ezen beruházások költségeire kölcsön u 
kellett megszerezni a fedezetet, mert az ország az 
arra szükséges nagy tőkekészlettel nem rendelkezet 
a folyó jövedelmekből pedig ily természetü befekte- 
tések létesitése senkinek sem lehetett szándóká 

A kérdést a kiadósok ezen ogt 

Brandt azonban száműzetett s a király, 

azonban nem talált e. körben ] 

ektet s az advar 

párnak a herczegségekb 

sével teljes 

glátkó fajultak. A főudvarmesternő az t 

nőt férje iránti hidegségre tanitotta, hogy 
szemeiben annál érdekesebbé váljék. A k 

mény az 1, hogy a Király nejét maitresekkel 

keritett mneg számára. Daczára ennek 76 
28-án született a trónórökös VI-ik ipel 

az első befolyást Brandb kamás által : 

ban egészen elidegenült egy körutra ind 
látogatá Európa nevezetesebb városait 
ben Struensee Frigyes János udvari orvo 
veztetvén, a királyi kisérethez csatlakozott. 

Struensos 1737. aug, 5. én sz 

kedvenczei. A ogyala nagy előérzet 
a szép ifju orvoshoz, ki Mephisto nőg. 
ekkor anticipalta. Struensee határt 

versenyezni kezdtek. Struens 
pártot alkoto t maga és 
mely Holk grófot megb 

csátott rályi 
szoritá a ezimosztogatást 



években nem éreztül, mert a kamatok az épi- 

tőkéből és annak időközbeni kamatositásából 

fedeztettek. 
Ezenkivül megköttetett a gömöri záloglevél- 

kölcsön, melynek terhe sem érezhető ma még, fel- 

tett végre a mult évben nagy részben vasuti 
épitkezésekre a 30 milliós kölcsön. 

A kiépittetni rendelt államvasutak hossza 185 
mértföldet, ezenkivűl a gömöri vasutak 21 mértfől- 

t tesznek. E mellett az ujabban engedélyezett vo- 

nalok hossza, az északnyugoti vasut nélkül, melynek 
jépitésére még meg sem kezdetett, az első erdélyi 

és a kassa-oderbergi vasuttal együtt, összesen 395 

ezer 65 mértföldet tesz, melyeknek 15.760,000 ezüst 
frt tiszta jövedelem van biztositva. A régi vonalok- 

kal együtt, az engedélyezett vonalak hossza 683 
mértföld, ezekhez hozzá az államvasut 115 m., a 
gömöri 21 m. 

1873-ra e czimen 12.000.000 frt van már 
előirányozva és miután 1872 végéig 18.000.000 

frtra bizonyosan rámegy a kifizetett előlegek össze- 
ge 1873 végére 30.0001000 frtra fog rugni a ki. 
fizetett összeg. Ezen teher egész nagyságában évről 
évre növekedő sulyával most nehezedik az állam- 

háztartásra, a kamatbiztositás összege és a vasuti 
kölcsön kamatai 1873 összzesen 17.113.944 frtot 

tesznek, a vasutak tiszta jövedelmének 3.329,103 
frrnak levonása mellett is 13.784,811 frttot tesz ki, 

dig már 1872-től fogva a vasutak épitésének be- 
fejezésére, a vasuti kölcsön kamatain kivül a 30 
milliós kölcsön kamatait is kell számitani, miután az 

ijs legnagyobb részében vasutakba lett fektetve. Ez- 

el együtt 1873-ra 15.000,000-ra tehető ama teher. 

Mire a vasutak elkészülnek és az összes engedélye- 

zett vasuti vonalok a kamatbiztositási élvezetbe lép- 

nek, ezen évi teher kétségtelenül jelentékenyen fog 

nmagyobbodni, mely nehány éven át mindaddig, mig 
az állami és engedélyezett vasutak jövedelmezősége 

em emelkedik. Lassabb, óvatosabb haladás mellett e 
téren az anyagi áldozatokat kisebb mértékre kellett 

és lehetett volna szoritani. Mindenesetre tanácsosabb 

lett volna a beruházások lótesitésében is fokozatos 

fejlesztéssel bevárni az erők gyarapodását, az adóké- 

pesség erősödését és az állam pénzerejének megiz- 
mosodását. 

Hogy a vasuti épitkezésekre nézve nem minden 

alkalommal tartatott szem előtt azon óvatosság s 
körültekintés, mely az ország pénzügyeire ily nagy 

horderővel biró kérdéseknél szükséges lett volna, 

utatja a következő összeállitás : 
a vasuti és 30 milliós kölcsön és a gőmöőri 

oglevél kölcsön terhére utalványozott épitések ősz- 

szes költségei a valószinű időközi kamatokkal együtt 
következő összegekből állanak : 
1.) a vasuti kölcsönre utalt vasutak 

épitési költségei 107,7193,442 
) gömöri vasutak 8,750,000 

116,243 242 

.13.120,000 
Együtt I29,068,342 

(olyt. köv.) 

évi avozlet Deák Ferencznél. 

(Vége. 

Ebből meriti meggyőződését, 
fog maraduni, és mert ezt 

van meggyőződve, hogy e párt tagjai egyet- 
m kötelességének tarja; nem 

hogy e párt 
er ősen hiszi, és 

e élénk emlékezetében vannak ama 
a t e rárt nagyérdemü 

2 

zére ezzel jelzett, közel állónak hinni, sőt bizik az 
isteni gondviselésben, hogy őt a hazának és pártnak 

még számos évekig megfogja tartani. (Zajos éljen- 
zés.) Annyi mégis kétségtelen, hogy ő az utébbi 
időben gyakori betegeskedés által akadályoztatva lé- 

vén abban, hogy e körben megjelenhessék és mert 

a kormány tagjai is elfoglaltságuk miatt ritkábban 

jöhetnek el: ez által némileg megszünt az érintke- 
zés azon tolytonossága és közvetlensége, mely az ügy ér- 
dekében kivánatos volna. Ezt tartja bajaink egyik 

forrásának. Az igy támadt ürt be kell tölteni min- 
den áron, ennek betöltésére pedig nézete szerint, a 

párt azon kiválóbb tagjai vannak hivatva, kik a 
multban szerzett érdemeit és kivivott pozicziójuk 

által erre eminenter képesitvék. Hozzájuk intézi 

kérését , érintkezzenek ók minél gyorsabban a 

párt vezérével, hogy nézeteit minden egyes kérdésre 

megtudván, azokat itt tolmácsolhassák; érintkezze- 

nek más részről minél gyakrabban a kormánynyal 

és figyelmeztessék, midőn annak szükségét látják. 

Mondják meg nekik a gárt érzelmeit és véleményeit, 

szóval tarisák fön vele a folytonos kontaktust a párt 
és a kormány között, és ha ez bekövetkezik, akkor 

meg van győződve, hogy az uj év nem fog lefolyni 
nagyobb törvényhozói sikerek nélkül, és hogy ál- 

dásthozó lesz a hazára, (Tetszés), továbbá, hogy a 

párt, mely ma számra nézve nagyobb, mint volt va- 

laha, erőben és tömörültségben iIs nagyobbb lesz, 
mint volt bármikor. Ismételyve mond forró köszö- 

netet az irányában nyilvánult rokonszenv és barát- 

ságért. 

Országos tanúgyünk. 

,* Törvényjavaslat. 
a középtanodai oktatásról. 

II. FEJEZET. 

A középtanodák szervezete. 

A gymnasiumból vagy polgári iskolából a re- 

áltanodába, valamint a reáltanodából vagy polgári 

iskolából a gymnasiumba belépő, továbbá az egyik 

gymnasiumi vagy reáltanodai tanintézetből a másik- 
ba átmenő növendékek fölvételi vizsgálatot tartoz- 
nak tenni azon intézetben, a melybe fölvétetni 

akarnak. 

11. §. A gymnasiumokban és reáltanodákban 

a tanitás szakrendszer szerint történik; még pedig 

az alsóbb osztályokban a szakcsoportositás, a felsőb- 
bekben pedig tiszta szaktanitás utján. A részletes 

tantervet a minister állapitja meg. 

12. §. Minden középtanodában rendes tanárok 

alkalmazandók. Azonban a minister megengedheti, 
hogy addig, mig hazánk elegendő számu tanerőkkel 

nem rendelkezik, középtanodáinkban kivételesen he- 
lyettes tanárok is alkalmaztathassanak, de csak oly 

föltétellel, hogy e minőségükben 2 év lefolyta alatt 

a tanári vizsgálatot letegyék, minthogy különben ál- 

lomásokon továbbra meg nem hagyhatók. 
13. §. Rendes tanárokká csak oly egyének le- 

hetnek, kik egyetemi szaktanulmányaikat bevégezvén 

a kormány által kinevezett „középtanodai tanárvizs- 
gáló bizottságok" valamelylkétől képesitő oklevelet 

nyertek. 

Azonban e törvény életbeléptetésekor : a nyil- 

vános középtanodákban már reudes tanárokul végle- 

gesen alkalmazottak, kik állomásaikon legalább tiz 

évet töltöttek, továbbra is meghagyatnak. 
14. §. E törvény életbeléptetésétől számitandó 

herom év mulva a középtanodai tanárjelöltek elmé- 
leti és gyakorlati kiképeztetése a hazai vagy egye- 

temekeu és az azok mellé állitott s gyakorló isko- 
lával összekötött tanári képezdékben, illetőleg az or- 

szágos minta rajztanodában" történik. 
10. §. A tanárjelöltek elméleti és gyakorlati 

kiképeztetésére és megvizsgálására vonatkozó „sza- 

bályzat" megállapitása a ministerre bizatik. 

16. §. A külföldön nyert kepesitő oklevelek 

ügyében a hazai „tanárvizsgáló bizottságok" vala- 

melyikének meghallgatása mellett a miniszter in- 

tézkedik. 
17. §. Egy középtanodánál prjzolás rendes 

tanárán, továbbá a hitoktatókon, a szépirás és test- 

gyakorlás tanitóin kivül, - a I8 előadási óránál he- 
tenkint többre nem kötelezhető 1lendes tánárok 

száma : 

a nyolc osztályunál legalább 12, 

a hat , .. 

a négy , 6. 
18. §. A gymnasium vagy reáltanoda égy -egy 

osztályában 50 tanulónál rendesen több nem lehet. 
Ha a növendékek száma az 50-et tulhaladja, pár- 

huzamos osztályok állitandók, és a tanerők a 17. §- 

hoz képest szaporitandók. 
19. §. A tanodai épületek egészséges helyeu 

épültek, 
(minden tanulóra a tantermekben az 

sóbb osztályokban 12 négyszög lábnyi - 1.186 
négyszög méter - a felsőbbekben 14 négyszög láb- 

nyi - 2.966 négyszög 3,163 négyszög-méter-helyet 
számitva) elegendő számu, tágas, világos és oly mérték- 

ben szellőztethető tanitási, rajzolási és tornázási termek- 

ke) legyenek ellátva, hogy a légjutalék óránként és fe- 

jenként legalább 474.975 - 791.5 köbláb - 15-25 
köbméter - legyen. 

20. §. Minden középtanodai tanintézetben a 
tanulók számára egy könyvgyüjtemény, a tanárok 

szárazok, a tanulók létszámához mérten 

al- 

számára egy szakkönyvtár és az intézet minősége ál- 

tal igényelt fermészettudományi szertár, rajz és gipsz- 

mintagyüjtemény á littatik fol. E könyvtárak és gyüj- 

temények növelésére évenként bizonyos összeg for- 

dittatik. 
21. S. Az évi szorgalom-idő tiz hónap. 
22. §. A középtanodákban minden tanév vé- 

gén nyilvános vizsgálatok tartatnak. A nyolcadik 

osztályt végzett növendnkek pedig érettségi vizsgá- 
latot tesznek, melynek módozatát a minister hatá- 

rozza meg. 

III. FEJEZET. 

Az állami középtanodák és kőzigazgatások. 

23. §. A ministernek kötelessége mindenütt, 

hol az ország közmivelődése érdekében szükségesnek 

látja, a törvényhozásnak az évi költségvetés alkalmá- 

val nyilvánitandó jóváhagyása mellett, középtanodai 

intézeteket állitani. 
(Folyt. köv.) 

REELÖŐD. 
Fogaras, jan. 5. 1863. 

Válasz. 

Dixit urnak a Magyar Polgár 

tavalyi 497. számá ban megjelent „Ho- 
gyan választ a kormánypárt képvi- 

selőt? czimű tudósitására. 

A „Magyar Polgár" fennevezett számában fo- 

garasi levél lőn közölve, mely kizárólag a mult hó- 

ban lefolyt fogarasi képviselőválasztással foglalko- 
zik; miután személyem. s nagyra becsült elvtársaim 
a legterhesebb váddal illettetnek benne, lehetlen ar- 

ra nem válaszolnom, de kizárolag csak egy pontjára, 

a többit. - mert szerzője nem érdemel egyebet, - 
mellőzvén. 

Mielőtt azonban az emlitett pontra válaszolnék, 

lenetlen egyet mást a kérdéses czikkről áttalánosság- 
ban fel nem emlitenem. 

Benedek Gyula és érdektársai magokat kor- 

mány pártnak, jelöltjüket kormánypártinak nevezték, 

mig mi Deákpárti elvek mellett küzdve, Deákpárti 

képviselőt választottunk. 

Ha Benedek és pártja kormánypártiak, hogy 

esik, hogy a választásról szerkesztett tudositásuk 

nem kormány vagy deákpárti, hanem oly szélsőbali 
lapban jelent meg, melyet minden keresztény kerül ? 

hogy esik hogy a bukott kormánypárti (?) jelölt tisz- 
tázására, egyik kormány vagy deák párti lap sem 

vállalkozott? A választ ezen kérdésekre. maga a czikk 

homlokán hordja! Oly hangu és irányu tudositás 
közlésére, mint „Dixi uré, csupán a ,„Magyar Pol- 

gár" vállalkozik ! 

De menjünk tovább! 
A czikk czimében Dixi ur óriási hibát köve- 

tett el. ha azt olvassuk, ugy feltételeznünk kell, hogy 
a kormánypánti, - legalább aunak nevezett, - Bene- 

dek Gyula lőn orsz. képviselővé meg választva! De 

miután ép ellenkezőleg a deákpárti dr. Máday Sán- 

dor választatott meg nag) többséggel, a kormány- 

pártinak nevezett Benedek Gyula elbukván, a czikk 

ezimének következőleg kell vala hangzania: „Hogyan 

bukik el a kormánypárti-(nak nevezett) jelölt!? 1 

Dixi ur azt hiszi, hogy he pártja ál-nevét re- 

ánk ragasztja, egyszersmind a szenvedett bukás szé- 
gyenét is vállainkra rakta át ! 

Ön csalódik Dixi ur! 
Mi deákpártiak voltunk, vagyunk és leszünk 

mindaddig mig a haza közjóléte Deák Ferencz nagy 

hazánkfia által teremtett elvek érvényben maradásá- 

tól van függőben s ezen meggyőződésünket elvekkel 

és ténynyel meg nem döntik, tartsa tehát fenn párt- 
ja számára a bitorolt nevet! 

Azt mondám, hogy pártja álnevét! igen mert 
Benedek Gyula ur a választás előtt 14 nappal tény- 

leg szélsőbalivá vált az által, hogy nemzetiségi 

programmot adott ki, melyben a mellett, hogy a ro- 

mánok uralmát megalapitni igéri Erdélyben, a kirá- 

lyi kisebb haszonvételeket (regale), - melyek Foga- 
ras vidéken kizárólag a kincstár birtokában vannak 

- a községek számára a fiskustól iagyen megsze- 

rezni igérte sat. sat. ez által remélve a választók 
többségét megnyerni; csak sajnos, hogy igéretei, da- 

czára apnak, hogy oly annyira csábitók voltak, nem, 
találtak a józan választóknál hitelre. 

Ilyen kormánypárti jelölt volt Benedek Gyula 
Ilyennek kell őt ismerni a pelitikai téren ! 

Ennyit általánosságban. 

A mi Bruszt Ignácz dr. Uzoni Sándor elvtár- 

saimat s személyem ellen emelt vádat illeti, mely 
a sokas emlegetett lélek vásárlásnak nevünkkel ilehető 
legszorosabb összefüggésben és összeköttetésben, dr. 
Máday Sándor által történt megfizettetésünket gya- 
nusitó felemlitéséből áll, arra csak röviden vála- 
szolok. 

Határozottan visszautasitom ezen fennebbi szeny- 
nyes vádját Dixi uram, s önre a rágalmazó nevet 
ragasztom mindaddig mig vádját tényekkel be nem 

bizonyitja vagy vissza nem vonja. Visszautasitom to- 

vábbá azon állitását, mintha pártunk vesztegetéssel 
mint őn nevezi „lélek vásárlással. vivta volna ki 

imposans győzelmét! 

Hazafias elvek, városunk s a vidék becsülete 
megkivánta, hogy valahára vége legyen azon char- 
latanériának, melyet e a fő nálunk 

üzött! 
Itt volt az alkalom, hogy ,jobboldal kör- 

ezimalatt városunkban domináló Benedek, 6 dignó be" 

válasszunk, ki valóban a város és vidék, nem pedig 
egyes egyének érdekeit képviselje, ki a hozzá folya: 
mzdók kérését, ha lehetséges teljesitse, de nem 2- 

300 fettért! it volt az alkalom s mi magyarok 
románok és németek egy eszme által lelkesitve test 

véri jobbot szoritánk s sikerült dr. Máday Sándo 
ur orsz. képviselővé választatása által Fogaras váro 
és vidék becsületét megmenteni s képviseltetésünke 
jellemes és biztos kezekbe tenni le. 

Ez eszme s nem csábos igéretek lelkesitetté 
pártunkat a küzdelemben ! 

Nem akarom felemlitni czikkének azon ellen 
mondását, melyben egyfelől megrója a passivitást 
hagyó és actió politikai térre lépett románokat, má 
felől czikke végén felhivja őket testvéri jobbot sz 
ritni, csak figyelmeztetni óhajtom, miszerint román 
polgártársaikkal testvéri [jobbot mi Máday pártiak 
régen szoritottunk, s csnpán őz s bukások nagysá- 
gától pöffeszkedő nehány elvtársa álltak kibékülés 
keretén kivül. 

Mégegyszer felemlitem, miszerint kizárólag az 
ellenem emelt terbes vád inditott e válaszra, s egy- 
uttal nyilvánitom miszerint ez utolsó válaszom 
semmi nemüű ok miatt további tollharczba nem ele- 
gyedem. 

Jakab Gábor. 

Külföldi szemle. 

Spanyolországban ujabb forrongás van 
kitőrőben, s az országot dulo republikánus és ear- 
lista elemek mellett most az Alfonsisták készülődnek 
A Klerikal-alfonsista reactió mindenek előtt a fővá- 
rosban, Madridban igyekezik lázadást, még pedig ha 

lehet épen katonai lázadást előidézni, a mi azonban 
aligha fog sikeralni, mivel a katonaság, valamint a 
madridiak is nem viseltetnek ugyan valami nagy 
ragaszkodással Amadeus iránt, de a töőbbi dynastiá- 
kat határozottan gyülölik, s alig fognak hallgatni 
lázitókra, kik tettel és organumaikban egvaránt dol- 
goznak. Igy a klerikalis „Tiempo" azon hirre, hogy 
legközelebb egy olasz hajóraj jelenik meg Valentia 
előtt, megjegyzi, miszerint ha ez fenyegetés akar 
lenni, a spanyolok csak nevetni fognak azon, ha a 

lissai hajókat partjaikon látják; ha pedig lövigyá 

zati rendszabály, ugy elég egy hajó is, mert a spa- 
nyol nemzet még mindig elég lovagias arra, hogy 
annak, ki hazájába visszatérni szándékozik, legjobb 

jármüveit kölcsönözze, söt ily esetben az egész nem- 
zet a partokra sereglik, s ujongva kiván szerencsés 

utat a madridi csalatkozottnak. 

A középázsiai kérdés Oroszország khivai 
expeditiója óta tüzetesebben foglalkoztatja az angol- 

sajtót s a többek közt a „Morning Post szükséges- 
nek látja, miszcrins Anglia s Oroszország viszonyai 

Középázsiában definiáltassanak. Miért biznók ma- 
gunkat, kérdi az emlitett lap, a jövőre s a véletlen- 
re? Készüljünk, mig van idő, mert veszélytelenebb 
s méltóságteljesebb ezt tennünk most öntudatosan 

mint később pánirettegés, vagy lelketlen sietség kö- 

zepette cselekvésre kényszerittetünk. 

A Chiva ellen tervezett orosz hadjáratról a 

„Russk. Mir.4 a „St. Pétersb. Viedom.4 nyomán . 
következő adatokat közli : 

Januárban az orosz haderő 3 csapatoszt. ek 

va ellen indul, hogy februariusban már Chiva kö- 

zelében legyen. (Meg nem határozható, vajjon az 
orosz lap Chiva chanjágot vagy Chiva városát érti?2) 
Az előnyomulás ezen évszakban nem Jesz köanyd, 
nevezetesen azon hadcsapatra nézve, melynek föladata 
leend, a semleges Bucharát a Kizil-kum mentében 
megkerülni, s ezeua esetben három átvonulás oly vi- 
dékeken eszközlendő, melyek teljesen viznélküliek s 

a csapat kénytelen lesz a vizet magával vinni. Ezen 
csapat nagy nehézségekre fog akaduni az Amu-Daro- 
ni átkelésnél is, mi nem igen könnyü föladat, külő- 

nösen, ha itt a chivaiak ellenszegülnek. Ezen aka- 
dály legyőzése tekintetéből a hadcsapat dereglyéket 
is lesz kénytelen magával vinni, hogy a tüzérséget 
átszállithassa. Egy hadcsapat fölött maga Kaufmann 
tábornok személyesen fog paraucsnokolni, s ő veszi 

át a főparancsnokságot mind a három hadcsapat fő- 

lött, mihelyest ezak Chiva határainál egyesülnek. 
Ugyan ezen lap megbizható kutfórrásból értesül, hoggyy 
Kijev városának hadtani megerősitésére 21/, millió 
rubel van előiványozva. 

Pionono karácsontól ujévig szakadatlanul 

beszélt s mint haljuk nem rekedt el azon töménte- 

len besződtől, a miket ujabban világgá bocsátott. 
Elmondá a romai aristokratianak, hogy Kristus sze 

rette az aristokratiát s hogy az aristokratia és a 
nemesség isten adománya; elmondá hadserege tag 
jainak, hogy a fejedelmek gyilkolásában örömét leli 

elmondá a római nőknek, hogy gyermekeiket meg 

nitsák rá, miszerint az egyházi törvények mind. 
kor elébe helyezendők a világi törvényeknek. E m 

s a Németországnak mondottak mellett fel kell még 
emlitenünk azon választ, melyet az olasz király é 
az olasz koronaherczegi pár sajátkezüleg irt 

üdvözleteire adott, melyekben az illetők egyéb 
vánatok mellett hosszu életet kivántak neki s 
tül nyerték, hogy jelenlétük Rómában épen n 

olyan terimészetű, mely az ő életét meghoss: 

A franczia felsőház felállitása már bevé 
zett tény yanánt telnthető és hir szeril 



az öreg Guoie szólitotta volna fel ennek elnöőkévé, 

mit ez azonban el nem fogadott. 

Magyar szinészet. 

(v. -r.) Kedden január 7-én itt először 

Martinuzzi Fráter György" a Teleky-alapitványból 

100 aranynyal jutalmazott eredeti tragoedia 5 felv. 

Irta Szász Károly. Sokkal jelentékenyebb mű, mint 

hogy csak az ujság ingerével vonzotta volna azon 

ritka szép számu közönséget, mely ez este a szin- 

házban egybegyült. Vannak ngyan mindig feles szám- 

mal, kikre hat az uj. és untat az ismert; hanem 

ezek előtt e szerint az uj ismertté válván, utóvégre 

sommi sem lehet érdekessé. Ezeknek szava ekép nem 

is lehet nyomatékos. Forduljunk inkább azon két te- 

kintélyes tábor felé, melyek egyike a történelmi va- 

lóságot és hüséget tartotta szem előtt, másika pe- 

dig a művészi alkotásban kivánt gyönyörködni. Utób- 

biak közt lehettek, kik a szinihatást lesték; lehet- 

ttek kik a nálunkoly kevés sikerrel mivelt tragoedia 

iránt voltak kiváncsiak; s lehettek még, kik a szép, 
sima nyelvezetet a költészetben nagyra becsülik: 

ezek azonban egymás körébe vágnak, azért együtte- 

sen veendők szeműgyre. Mindenesetre nehéz, kivált 

az ily szövevényesebb alkotásu műnél egyszeri lá- 
tás után itélni. Az első benyomás többnyire élénk, 
de nem mindig mély, a felköltött reflexi0 tehát 

mindjárt utána nem lehet eléggé biztos. Itéletünk- 

boen igy könnyen csalódhatunk. Hozzávehetjük még 
a rendező vagy szinrealkalmazó kérlelhetlen veres- 

plajbászát, mi által pem egy motivum rejtve marad. 
Hát még midőn egy oly tragicai hőssel állunk szem- 

közt, ki még a történelembeni is a legrejtélyesebb egyé- 

niség ? 
Szerzőnek az első elismerést a történetiró ad- 

me van burkolva, szépen, mondhatni előszerettel van 

megoldva. A lázas viszonyok összetornyosuló hullá- 
mai alatt küzdő embert, a lángeszü, de nem végte- 

llen figyelmüű diplomatát aligha lehet igazabban, követ- 

kezetesebben és kedvezőbben megitélni. Ámde a tra- 
goedia igen megköveteli az indokolást, még pedig a 

lélektani indokolást, A történetirásban, ha több nem 

lehet, elég a hozzávetés; a drámábán azonuban az 

aakarat elhatározásának legmélyét is meg kell vilá- 

gitani. És épen ezen erős feltétel teszi nagyon ne- 
hézzé Fráter Györgynek tragicai felfogását. Hitbuz- 

góság, nagyravágy, ingatagság lehettek Fiáter Gy. 

jellemvonásai, eléggé iudokolhatók is volnának ekép; 

ccsakhogy ily tulajdonok sokkal törpébb alakot mu- 
tatnak, mint azon idealis magaslat, melyre szerző, 

sszép tapintattal állitotta hősét. „A haza minden 
előtt - a hazaszeretet teheti legrokonszenvesebb 

aalakká a félelmes és ravasznak látszó ministert. Ha 
nem a mily tartalmas e jellemvonás, oly kevéssé 

tartalmasnak látszik a Fráter Gy. jelleme. Mozog, 
tesz, töprenkedik, timponál, csalódik, szembeszáll a 
a sorssal, de mindezt nem elég világosan és erőtel- 

jesen. A küzdelem nem eléggé szembetünő. A hőst 
inkább megbuktatják, minthogy megbukik. A drá- 

mai fejlesztést külső események mozditják elő és bi- 
gony elég homályosan; a belső fejlődés meg épen 

csak lappang. A feltüntetett harcz maga nem méltó 

a hős nagyságához: ellenfelei - az egy Török Bá- 

Ferrari is bizony csak hitvány eszköz a Pallavicini 
kezében. 

Mind ezen biányok mellett is azonban a Frá- 
ter Gy. alakja a figyelemre méltóbb alkotások közé 
tartozik s Mátrainak kedvező alkalma nyilt gondol- 
Ekodó és alakitó tehetségét kifejteni, ,Sikerez bizo- 
nyera elértebb, mint a szegény Martinuzié. A fősulyt 

igen helyesen, a hazaszeretetre fektette s ez irányt 

következetesen megtartotta. Kovács Gyula, az őszinte 
nyilt magyar Török Bálintot, Némethy Irma az in- 

gatag királynőt. az „eszét szivében hordozó" nőt 
erőteljesen, atóbbi különösen szokatlan tartalmas- 
sággal személyesitette. Dezső, az ősz Eszéki János 

pécsi püspököt fiatal elevenséggel - rontotta el. 

Egressy ugylátszik restellte miudjárt a darab elején 

meghalni csupán s rábizta Zápolyát Krasznaira, hogy 

eez majd, mint egy ebédre siető Pallavicini ébredjen 

föl. Szentgyörgyi hatalmas Sulimán volt. A többisze- 

mreplók igy-amugy betöltötték helyeiket. ' 

A darabnak állandó sikert jósolhatunk; igényt 
tarthat erre a fentebb vázolt érdemeken kivül szép 
nyelvezetével s azon mérsékleténél fogva. hogy ha- 

ásos jeleneteket nem hajhászva, lélektani positiókra 

an a figyelem forditva benne. Magasabb költészet, 
lélyebb philosoghia, az erkölcsi világrend borzasztó 

leczkéjének nagyobb mérvü feltüntetése azonban hi- 
yozni látszik e tragoedi ából. Hanem jó egy ilyen 
is nekünk oiy korban, midőn sokan a tragoedia 

őjét is tagadják. A rendezőség végül fogadjon el 

nk a történelmi valóság érdekében egy kis figyel. 
tetést. Martinuzzit ugyanis nem egy csarnok- 

n, hanem dolgozószobájában, nem is zőld 
at mutató ny árhan, anem épenséggel tél de- 

n gyilkolták meg. 

IAPI R. 
Kolozsvár, jan. 7. 1873. 

A helybeli torna-iskolában a tornászat 
eg p megkezdődött. Az unitarius főtanoda nőven- 

aykonttak agoake este éz éá A ta- 

hatja. Azon nagy talány, melybe a Martinuzzi jelle- 

lint kivételével - puják, alacsonyak, tehetetlenek. 

nitás bevégzése után dr. Salamon József egyleti or- 
vos tartott egy buzditó beszédet az ifjakhoz, hang- 
sulyozván a tornászat fontosságát. E lelkes beszédet 

a tanuló ifjuság, valamint a karzati közönség meg- 

éljenezte s megtapsolta. 

- A tordai mükedvelő társulat, karácsony 
másod napján tartá az ottan létesitendő árvaház ja- 

vára 3-ik, s farsang előtt utolsó eléadását, még pe- 

dig igen szép számu közönség előtt, és szépen ösz- 
szeállitott programmal. Az előadást Foith Berta k. a. 
kezdé meg „Fra Diavoló"-ból egy darabot játszván, 

melyet azonban általános kivánságra egy csárdással 
toldott meg Ezt követé egy szavalat. Nagy Olivér 
ur szavalá szép érzelemteljes hangon Szász K. „Kol- 

dus ssszony"-át. Az első szakasz végeül Blosz Ká- 
rolyné urhölgy és Kovács János ref. lelkész énekel- 
tek egy duettet ,A kunok-ból", mit szintén általá- 
nos kivánságra ismételniők kelle. Az előadás máso- 

dik szakasszal a „Két anyós egy helyett" volt ki- 

tüzve, igen gördülékenyen folyt le. A müködők: 

Harmath Luiza k. a. (donna Leonczia), Fenyő La- 
josné nrhölgy (denna Dolores), Ferenczi Sándorné ur- 
asszony (donna Mariánna), dr. Wolf Gyula (don Fe- 

derico), Harmath Lajos (don Raphael), Darkó zsig- 

mond (don Cleto) Szentpéteri Antal (Juan) urak vol- 
tak. Az előadás megbirálásául legyeu elég azt cons- 

tatálni, hogy bár ugyanezt, nem is oly rég, a ko- 

lozsvári szinészek játszták Tordán a közönség még 

is legnagyobb megelégedéssel távozott. A szereplők- 
nek pedig a tapsok viharán kivül legyen azon ön- 

tudat is játalmuk, hogy ez előadás által is nehány 

követ rakának azon épületnek, melynek leendő ren- 

deltetése, a nép árváit magába fogadni. Mi öröm- 
mel csatóljuk elisemerésünket a közönségéhez. Az elő- 

adás tiszta jövedelme, mint haljuk 80-90 frt le- 
hetett. 

- A pénzügyi főtörvényszéket föloszlatták, 

s hivatalnokai fizetésük harmadával nyugalomba vo- 
nulhatnak. A nyugalmat eddig is eléggé élvezték. 

- Duschek volt pénzügyminiszter jellemzésére 
érdekes adatot közölt az „Alföld" szerdai számában 

Kürthi Lajos volt honvédszázados. Őt a szegedi csa- 

ta után Orczifalván német lovasok fogták el, de meg- 
szökött tőlük s aug. 12-én Világosra ért, hol a kas- 
tély jólelkü urnője meleg ételt és saját szobájában 

(mert máshol már nem volt hely) pamlagot adott 

neki, hogy annyi hányatás után kipihenhesse magát. 

Alkonyatkor a nemes nő Duschek Ferenczezei lé- 

pett a szobába, s Kürthi, kiről azt hitték, hogy al- 
szik, a következő német nyelven folyt párb szédet 
hallá: „Bocsánat nagysád, hogy végtelen jóságát én 
is igénybe veszem. Egyedül vagyunk?" 
„Ugy hiszem, mert Isten tudja, hogy e fiatal tiszt 

mikor aludhatott utoljára puha ágyon !1" ,Nagysád! 
ezennel átadom gyermekeim összes örökségét, min- 

dent, mit hossza szolgálatomban megtakarithaték. 

S itt czukorszelencze nagyságu lepecsételt csomagot 

nyujta át. Az istenért barátom, - kérdé az urnóő, 

- mit jelentsen ez?" - „Azt, hogy holnap reg- 
gel már az én életem és annyi jelesé egyedül is- 

ten kezében van.4 „Tehát nincs többé remény ?" 

Nincs nagysád, s legrosszabbra kell elkészülve len- 

pünk. Ha sejtelmem valósul s a sors elér, mint 

baldokló, arra kérem nagysádat, legyen gyermekeim 
anyja s mondja meg nekik, hogy örökségükön egy 

folt sincs. „De ha igy van, akkor szegény barátom 

miért nem menekül ?* „Mert nem szabad. Nekem szá- 

molni kell a világ előtt működésemről. Becsülete- 

sen éltem s ugy is akarok meghalni." „Legyen biz- 
tos róla, hogy e csomagot ugy őrzöm miut a ma- 

gamét. Remélem, hogy engemet nem fosztanak ki, 

„Ez az egyedüli, mit én is remélek." Duschek kö- 

nyes szemmel csókolt kezet és távozott, az urnő pe- 

dig egy rococo-szekrény titkos fiókjába rejté a cso- 
magot, s aztán néhány perczig átadván magát meg- 
hatottságának, szintén kiment a szobából. 

- A sz.-udvarhelyi égés, melyről mult szá- 
munk röviden már megemlékezett, igen sok aggoda- 

lomra adhatott okot ama város lakóinak. A tüz ó- 
év utolsó napján, esti 8 órakor, a belváros legsü- 

rübben beépitett pontján, a piacz mellett ütött ki, 

K. J. gazda istálójában, hol a részeg kocsis szabad 
gyortyáját az istáló gerendákból ácsolt oldalára ra- 
gasztá égve. A kocsis elaludt, lelketlen gondatlan- 

ságának pedig nem csak több épület, hanem az is- 

tálóban levő állatok mellett ő maga is áldozata lett 
menthetlenül. A tüz a szomszédos házakról már a 
ref. templom-hajójának és a ref. collegium fedélze- 

tének párkányára is elharapózott volt, de ez épüle- 
tek, szerencsére, még megvalának menthetők. S mind- 
ez egy álattá alyasult ember miatt ! 

- Tordán a nehány hó előtt alakult „pol- 

gári dalárda", mely a néptanitók nyári hangverse- 
nyén tett közremüködése alkalmával igen nagy tet- 

szést aratott, e hó 11-én ujból dal- és tánczestélyt 
rendez. A tiszta jövedelem fele a dalárda-, fele pe- 
dig a casinó pénztárába fog befolyni. 

- Az állami rendőrségnél szóló törvény- 
javaslat, hir szerint, már a legközelebbi ministerta- 

nács elé fog terjesztetni s azután csakhamar a ház 
asztalára kerül s még a budgetvita alatt tárgyalás 
alá akarják venni. 

- Csernátfaluban polgári kasinó alakult. 

Az egyletnek ez időszerint 53 rendes tagja van, kik 

fejenként 4 forint évi részvényt fizetnek a pénztárba. 
- Ujegyházszékben kebelezett szászahúzai 

román lelkész Sztanuletz Pávelnél 18 drb. hamis öt 
forintos bankjegy találtatván a corpus delictivel 

együtt az igazság szolgái elé vitetett. 
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= Nénmetországban i elhatározták a frakk 
zámüzését az idei farsang vigalmaiból. 

- Forestier Henrik franczia festész, 
les bibliai képeket festett, közelébb elhunyt. 

- A vlesbadeni és homborgi bankok, a 
szilvester nap utolsó órájával együtt szüntek meg lé- 
tezni. 

- Székács József volt superintendens, az 

uj évben, a bányakerületi ev. lelkészek emlék ser- 
leggel, kedves nőjét pedig gyémántos gyürüvel lep- 
ték meg. 

- Börtön statistica. A kolozsvári királyi 
törvényszék központi börtönében 1872. deczember 
utolsó napján a letartóztatottak összes száma volt 
144, a kik közül férfin 138, nő 6. Ezek közül el- 
itélt volt 59, vizsgálati fogoly 83. Nemzetiség sze- 

ki je- 

vágyból eredő - (lopás, csalás, sikkasztás stb) 11 
testi biztonságot veszélyeztető (gyilkosság, emberőlés, 
sulyos sértés) bűtény miatt, - köztök 2 nő gyer- 
mekgyilkosságért, -28 elitélt, -20 nyervágyból ere- 
dő, (köztök 3 nő) 3 t. b. elleni büntényért és 5 
honvéd, Román ő1, a kikből 26 vizsgálati-, 18 nyer 
vágyból eredő-, 6 testi biztonság elleni- s 2 gyuj- 
tási büntényért, 25 elitélt, 6 nyv. 8 t. b. elleni 3 
gyujtás büntényeért és 8 honvéd. Német 2, 1 vizs- 
gálati 1 elitélt nyv. eredő büntényért. Zsidó 1I, 
kikből 8 vizsgálati 3 elitélt nyv. eredő büntényért, 
Örmény 3, kik ből 2 vizsgálati 1 elitélt nyv. eredő 
tényért. Czigány 3, kikből 1 vizsgálati nyv. eredő 
bünért, 2 elitélt, 1 t. b. e tényért, 1 nő nyv. eredő 
büntényért. Olasz 2, tb. elleni büntényért. 

TANÜGY. 
- A vallás s közoktatási m. kir. miniszter 

ur- mint azt lapunkban már emlitettük, elrendelte, 
hogy a középtanodai tanártestületek minden hónap 
első napjaiban, az előadandó tananyag részletes 
meghatározása mellett, az e körül való módszer- 
tani kérdések fejtegetése czéljából, értekezlete- 
ket tartsanak, s az értekezleti jegyzőkönyveket ter- 
jesszék fel. - Hogy a gymnasiumi tanitás sikere- 
sitése, a szükséges tanmodor mellett, úgy az ó-re- 
mek nyelvekben, mint a többi tantárgyakban való- 
sittassék, az erdélyi tankerületi főigazgató fennem- 
litstt miniszteri rendeletet, a n.-szebeni állam-fő- 
gymnazium igazgatóságához küldött intézvényében 
következő pontokkal bővitette, illetőleg a következő 
teendőket hozta az igazgatóság emlékezetébe. 

1.) Elvárom, hogy az igazgatóság a tanodában 
való hivatalos látogatást tisztje szerint teljesiti. De 
hogy ennek nyoma ne csak az osztály naplójában 
legyen, kivánom, hogy a havonként gyakorolt láto- 
gatásának eredményét, a rendes havi tanácskozmá- 
nyok alsalmával elmondja, az egyes megnevezendő 

geket megemlitse, és amazoknak orvoslásáról, a ta- 
nári karral egyetemben tanácskozzék. 

2.) Tudva levő, hogy az egyes tantárgyak, kü- 
lönösen a nyelvek sikeres tanitásának egyik főténye- 
zője az irásbeli házi és iskolai gyakorlatuk. E te- 
kintetben ohajtom, hogy az igazgatóság minden 
évnegyedben, személyes meggyőződést szerezzen, 
vajjon az egyes osztályok havonként, vagy heten- 
ként hányszor kaptak irásbeli házi, vagy iskolai 
gyakorlatot? ezeket mindannyiszor javitotta-e az 
illető tanár ? Az e tekintetben ászlelt tapasztalatait 
hasonlóan közleni fogja a tanári tanácskozmány tag- 
jaival, és gondoskodni fog, hogy ez a tanácskoz- 
mány jegyzőkönyvében kifejezést találjon. - 

3.) Szükségesnek találom továbbá, hogy az 
egyes osztályokban tárgyalt tananyagnak táblázatos 
kimutatása havonként, mint a jegyzőkönyv mellék- 
lete hozzám felküldessék. 

4) A belső tanmodorhoz hozzá járul még a 
a tanórák teljes betöltése. Ennélfogva az igazgató- 
ságot (felhivom, hogy az egyes tanóráknak, a fel- 
terjesztett leczketerv szerint való megtartása felett 
lelkiismeretesen őrködjék, azoknak a leczke terven 
kivül eső tárgyakra forditását, vagy más tanárok 
által helyettesitését, a betegség esetét kivéve, sem- 
mi szin alatt meg ne engedje; általában minden 
eltérés a leczke tervtől, és az egyszer megállapitott 
órarendtől hozzám fel lesz jelentendő, történt legyen 

a akár betegeskedés, akár szabadságolás következ- 
ében - 

- A magyar-erdélyországi kegyes-tanitó- 
rend névtára 1873-dik tanévre. E névtárból a kö- 
vetkezőket emlitjük ki: a rendnek van összesen 
340 tagja; ezek között van 216 áldozár, 1 szerpap, 

98 növendék, 29 ujonc-növendék és 1 rendtárs. A 
rend legidősb tagja László Alajos, 1793 aug. 11-éu 

Tartományfőnök ft. Somhegyi Xav. Ferencz; rend- 
főnöki titoknok Petlanovics Alajos. A tartománynak 

27 rendháza van, u. m. Beszterczén, Budán, Debre- 

czenben, Kecskeméten, Kis-Szebenben, Kolozsvártt, 

Korponán, Léván, Magyar-Óváron, M.Szigeten, Nagy- 

Becskereken, Nagy-Kanizsán, Nagy-Károlyban, Nyit- 
rán, Pesten, Podolinban, Privigyén, Rózsahegyen, 

§-A. Ujhelyben, Selmeczbányán, Szegeden, Szt.-Györ- 

gyön, Tatán, Temesvártt, Trencsénben, Váczón, Vesz- 

prémben. - A rend tagjai az 1871-2-dik tanévben 
30, részint elemi fő-, részint középtanodában vezet- 

ték és kezelték a közoktatást, mely tanodákban ösz- 
szesen 6097 pövendék részesült közoktatásban. 

-Az elemi tanitók nyugdijazása iránt, 

rint: magyar 70, a kikből 42 vizsgálati - 31 nyer- 

tanárok tanmodorában észlelt hiányokat és helyessé- 

mint a M. U, értesül, Molnár Aladár, képviselő tör- : 

javaslatot készitott. E szerint minden elemi tanitó 

ban részesülnek A legkieebb nyugdt) 150 
tiz évi szolgálat után, mely 30 éves hi tal 
után az egész fizetés összegét érné el. Az a 
ből e nyugdijak fizettetnének, részint az illet 
nitók évi befizetéseik, részint a községek 
rulásaikból, részint végre az állam pótlássiból 
kulna, s évenkint - 1500 nyugdijast véve fől 
kétszáz egynehány ezer frtot tenne. 

Karatnán a mult hóban, a községi isko 
la javára egy zártkörüű bál rendeztetett, mely a 
kola javára 24 frtot eredményezett. 

- A Berlini pádagogiai g ny 
kivotlásée vtaotk hozza, az általános itó 

képezdék vezetésével bizatnának meg. aetés, mint 
a katonaságnál. 

- ÁAz 1872/, tanév kezdetétől a budai 
ria Teréziaféle alapitványnál 16 állomás, a váczi 
Mária Teréziaféle alapitványnOl 6 állomás jött üres 

ségbe, egyenként évi 120 írtal. Ez ösztöndij ka 
csak cath. vallásu tanulók nyerhetik el, hat az 1s 

gymnasialis vagy reálosztályt kitüűnő vagy jel. 
előmenetellel bevégezték, Pályázati határidő 187 
február 15. 

A „KELET" magantavirata 
Feladatott Pesten jan. 8. 10 ó. a. e. 

Érkezett jan. 8. 11. ó. 15 p. d ; 
Ministerek Szlávy kivételéve 

Bécsből haza érkeztek, ott tőleg a 
bankkérdéssel foglalkoztak ; a bé 
csi kormánynyal bizonyos stipulati 
ok alkottattak, melyek alapján a 
osztrák bankkal az alkudozások mi- 
előbb megkezdetnek. A kérdés vég 
leges megoldása, illeteleg vagy 
egyezés vagy végleges szakitás : 
bankkal legközelebb várható. szl. vy 
ma érkezik haza. 

Tegnapelött Pesten éholera 
nem fordult elő, ellenben Horvált 
szágban roppantul kezd pusztitani. 

A franozia és porosz képvise 
házak tegnap ismét megkezdék mü- 
ködésöket. 

Távirati tudósitás a bécsi Tözdérő 
Decz. 31-én 50, Metalligues 100 írt. 

Kamat 66.25. Nemzeti kölcsön 100 frt. 70. 
1860. Kölcsön 103.-. Bankrészvény 978. Hitelin 
tézeti részványek 2831.-. Londov 10 ft. st. 108 
Ezüst 106 50. Cs. kir. arany . -. Napoleondor 8641/, 

Ürbéri kötvények: Magyarországi 79.5 fe 
mesi 78 -. Erdélyi 78.-. Horváthországi 71., 

Felelős szerkesztő: Szász Be 

Nyilttér.) 
Minden betegnek erö és egészség syógy 

szer költség nélkül: 
Revalesciére Du Barry 

Londonból. 
Egy betegség sem állhat ellent az izletes Eevale 

du Barrynak és a gyógyszer költség nélkül eltávolit min 
gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj, mi-, rigy-, nyakhárt 
lekzés-, hólyag- s vesebajokat gümökért, aszkórt, asthm: 
högést, emészthetlenséget, dugulást, hasmenést, la 
gyengeséget, aranyeret, vizkórt, lázt, szédelgést, vé 
fülzugást, roszullétet és hányást, még a terhesség 
betest, mélakórt, elsoványodást, köszvényt, sápkór 
73,000 tanusitványból, oly esetekben, melyek a 
nek ellenállottak. . 

Ecreainvill, (Seine Inferieure) 1 
czhat év óta. Dorzasztót szenvedtem ást 
és minden éjjel négy-ötször fel kellet 
fuladjak. Minden gyégyszer siker nélk 
óta eszem du Barry Revalesciér-jet é 
magamat, zavartalan álom és szabad 
évek óta nélkülözök. Az égnek és ön gy 

Böillet, 
Baar (Niederrhein, France) 1861. jun. 4. 

nálam csodásan hatott. Látszólag merült er 
új életet érzek, mint ifjugomban. Étvágyom, 
óta egeteten viszszatért és a terhes agyny 

5s, 782 sz. bizonyitvány 
Soká szenvedtem étvágytalanságban és 

ban. Az ön jeles Revalesciére-j je megszün 

re-jének jelességéről indit arra, hogy azt m 
ajánljam. Berge: 

62,914. sz bpizonyitvá 

ségem és eldugulásom ellen hiába alkalma 
aegélyt, Eétséoesésemben az ön Revales 

Táplátóbb levén mint a as 
gyermekeknek 50-szeres árát megtak 

Bádogszelenczékben fél fontos 

Revalesciére chokolátés por- és tábla 
Revalisciére-lepénykék, szelenczékben 
24 csészére 2.50, 48 csészére 4.50, p 
288 csészére 20 ít, 576 esészér 

rök, rtgan; Fürih 
ben: Mihálovics Istv 
Nadhera Pálnál, ri 
Lovak Károlynál, Maros- ásárhely 
Pozsonyban: Pisztori Felixnél, Sz 
Györgynél, 
Halter A.-nál, Ágrám 
isel a bécsi : 



Hiretmény. 
A Totdavárosi képviselő testülettől 

9 - 1872 szám alatt nyert megbizá- 
somnál fogva fellivom a Tordavárosi 
birtokosokat, azokat is kik e város te- 
ületén kívül laknak, a tagositás és 

aranyositásról hozott 187 1-ik évi IV. 
törvényczikk foganatba vétele feletti 
előleges tanácskozás végett folyó 
január-hava 27-én délelőt 
10 órakor Tordán a Casinó 
termében megjelenni. 

daváros Tanácsától. 

Dorda, január 6-án, 1873. 

SZIGETHI SÁNDOR, 
polgármester. 

(8-?) 
a0 

13430. 1872. 
polg. 

Hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék mint 
hagyatéki biróság felszólitja mindazon 

hitelezőket, kik Tordán 1872 oktober 
5-kén elhalt Kagerbauer Antal hagya- 
tékához követelési igénynyel birnak, 
hogy követeléseiket ezen hirdetmény- 
nek közzétételétől szánitan- 
dó A45 nap és a ptk. 814. §-ben 
irt jogbátrány terhe alatt a kir. tör- 

vényszékhez bejelentsék. 

A kolozsvári kir. törvényszéknek, 

1872, december-hó 3-án tartott ülé- 
séből. 

BIRÓ PÁL, elnök. 

MIKÓ IMRE, jegyző. 

volt bármulásám 
midön mennyiségtani 

A ; 
Berlin, Wilhelmsetrasse ő. irá ne E 

Öh az én lottojáték utasitá- a 
saiinmal egy 

ternó-nyereményt 
et 

nagyobb 
volt örömöm, midőn meggyözőödtem, 

I hogy ez igaz. 

Temesvár. 

DENGEL FERENCZ. 

feleletet ad utesitásait ille- 

E ere tőleg mennyíségtani tanár 

lugyen Orlicé R. Berlin, Wilhelm- 
bérasse 5 sz. a. 

(452) ( 6) 

csiz kuszvéln, gyengülés- 
ben és idegbajokban szenve- 

ddóőknek 
ajánljuk Dr. Walker keleti vizét, 
mint egyetlen biztos gyógyszert. Fájdalom 
enyhitöleg, erősitöleg és eilapitólag hat. 
Alkalmazása külsőleg. 
Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 
Valódi minöségben kapható Kolozsvártt 

Binder Károly Szentháromsághoz 
ezimzett z jszeltárában belmonostor 

at
á-
 
*
 

= 
s 

S öc a,. . a 
s 
z .4 

: o2 

*z 
a s s 
si 
a 
s s 

o ao . se 
ae s 

s 
e ap 
s a s e o. 

=o 8 
ssE 

2 = 
so 
. 66, 

a2 és z a 
a sa e 

- 3 
zá 

r 

a.. 

". 

a.aaa.a. 
ey as7 e 

VIOTORIA 
biztositó társaság HKolozsvártt 

(alapitva 

Biztositéki alap, az 1871-iki zárlat szerint, tőrzs és tartalék tőkében 
s évi bevételekben 

ö maii 
Biztositásokat fogad el: 

TüZ-, jóg-, szállitási Károk ellet, ugy az amber életére. 
Az épület-biztosítási osztálynál , kiváló figyelembe ajánltatnak a 

VICTORIA által életbe léptetett: 

társas-, árva- vagyon és egyházi biztositás 
mire nézt külöp, rendkivül kedvezményes, dijszabások vannak meg- 
állapitva. Házi berendezések, mint: butor, ágy, ruhanemü stb. külö- 
nös kedvezményben részesülnek a biztositásnál. Ezeken kivül is biz- 
tositás nyujtatik, mindennemü lak- és gazdasági épületekre, gyárokra, 
malmokra, vasúti épitkezésekre, kereskedelmi raktárokra, boltban levő 
czikkekre, nyers és feldolgozott anyagokra, szabadban és fedél alatt 
levő gabona és széna rakományokra, tűz, villámcsapás, rombolás , 
robbanás és kihurczolkodás veszélye ellen. 

Egyszermind, felhivatik a t. közönség életbiztositási aján- 

m 
.. 

(3 --- 

..0 
a 

) 

latait is a ,Victoriásnál tenni meg, mely minden irányu módozataiban, 
a legnagyobb előnyöket nyujtja. 

példa: 

:
:
:
:
 

Életbiztositási 
Halál esetre biztositott 2000 forint tőke évenkénti dija: 

« a biztositó- 
20 40 - 
korában kezdőleg: 

« 34 ft 60 kr., 45 ft 40 kr., ő8 ft A0 kr. 95 fi 20 kr. 
Ezen kivül is minden módozatok mint: halálesetben fizetendő 

d tőkék, a biztositónak még életében fizetendő tőkék, gyermekek szá- 
D mára, npevelési, kiházasitási, vagy férjhez meneteli tőkék, nyugdij vagy 
« életjáradéki összegek, temetkezési költségek biztositása, ugy a tul- 
D élési esoportokba hbeállás is elfogadtatik, mindnyája kedvez- 
« ményes díj s a nyereményben 50'0/, részesülés mellett. 

Előforduló károk azonnal becsültetnek és rendeztetnek. Bővebb 
« felvilágositással, átvételi könyvekkel, a dijak iránti tájékozással szol- 
P gálnak, a házassági felügyelők s vidéki ügynökségek. 

20 - 0 éves = 

A „VICTORIA biztosító társaság vezérügynöksége Holozsvártt. D 8 g) 
Wagner. Szás 

mAda A m 4án An 
- w w eyuas .......... 
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Hazai uj iparczikk ! 
Alólirt tisztelettel tudatja a t. cz. nagyérdemü közönséggel, miszerint, 

hosszas és ernyedetlen fáradtság s kiprobált tapasztalás után sikerüit egy 

vegyszörme „fielez esizammánlgemi 
gyárthatni, mely talp, vegytani-szerekkel vízhatlanná van téve, tartósságára 
vetélkedik a legjobb minőségü bóőrtalppal, olcsóságára pedig jóval tulszár- 
nyalja amazt. 

A külföld is tett kisérletet ily nemü talp készitésére, 
szerint, nem a kivánt eredménynyel. 

Alólirt minden szerénytelenség nélkül állithatja. hogy kitartó fáradság, 
több oldalróli kiprobálás és tapasztalat után sikerült. Minek folytán em- 
litett vegyszörme talpakat, vizhatlanság, tartósság és kitünő olcsóság tekinte- 
téből, egész bizalommal ajánlhatom a t. cz. nagyérdemü közönségnek. 

lérintett szörme-talpok, hogy czélszerüek, bizonyitják a többfelőlről tett 
megrendelések. 

Egy, bár mely nagy czipőre való egész pár talp gyári ára 
70, egy pár legjobb minőségü bocskornak G0 kr. 

Költségesen felszerelt gyári helyiségem van Szamosujvárt 
felsővizutceza OI ház szám alait. 

Mély tisztelettel hivom fel a nagyrabecsült gazda közönséget, az öszves 
hadsereg t. cz. parancsnokságait, a t. cz. kereskedő s az illető iparos osz- 
tályokat gyártmányom czélszerüségére és olcsóságára. Méltóztassanak becses 
megrendeléseikkel, hazánk, ez uj és hasznos iparágának méltó terjedelmet 
és lendületet adni. 

Sz Ujvártt, dec. 

de a hirlapok 

29-kén, 1872. 
ERENCSÁN ALEERT. 

ezelm Já mos 
erdélyi muzeum-egyleti könyvarushoz legujabban 

érkeztek s nála kaphatók: 

Az aramny e aer. 
Regény 5 kötetben. Irta Jókai Mór. Ára 5 frt. 

komédia elmélete. 
A Kisfaludytérsság által jutalmazott pályamunka. 

Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Ég és föld, vagyis csillagászati földrajz. 
A szöveg közé nyomott 70 fametszettel. 

Irta Hanfalvy János. Ára 2 ífrt 50 kr. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta Balázs Frigyes. Ára 

EESZÉLYEK, 
német, franczia és angol eredeti után forditották többen. Ára 1 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Elbeszélés. Irta Bolgár Kálmán. Ára 1 frt. 

EIuszomáöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költeményei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 

Ára 3 írt 20 kr. 

Államintézvényeinik és a kor igényei. 
Irta Schwarcz Gyula. III füzet. Ára 1 frt. 

FA T. 
Goethe tragédiája, magyarra forditotta Dóczi Lajos. Ára 1 frt. 

Diszkiadás füzve 2 frt. Pompás diszkötésben, Kaulbach fényképeivel 4 frt. 

A holér Kkötele 
Írta Petőfi Sándor. 

RO H 
Irta James György, forditotta Petőfi Sándor Ára füzve 1 frt 50 kr. 

Kötve 2 írt 20 kr. 

Halassa Jámnos. 
Történeti elbeszélés az ifjuság számára. Irta Győry Vilmos. 

diszkötésben. Ára 2 frt 50 kr. 

Férfi- mé (Lhomme-femme.) 
Felelet d' Ideville Henrik urnak. Írta ifji Dumas Sándor. 
A franczia eredeti 34. kiadása szerint forditva. Ára 1 frt. 

1 ért 20 kr 

Pompás 

* 

ner3-dilk évre. 
Alegszebb, legjobb és legolcsóbb kiállitásu magyar naptár. 

A Naptár tartalma: 
Katholikus, protestáns, ó-hitü és zsidó-naptár. Évszámitások. Bolygó sat. 

REGÉNY és vALÓ A politika nyomorultjai. Beszély Deák Farkastól. Levelek a török- 

viágból. 1. Negyedik Muhamed szultán fermánja Apafi fejedelemhez, melyben felhivja , hogy a Bécs 

elleni ha djó Aratához cs atakozzék. II. Murad Giraj tatár khán levele Apafihoz, melyben tudatja, hogy a 
török császár segitségére Bécs ellen inditván hadait, Erdélyen fog átmenni. III. Bethlen Elek taácsol- 

ja a fejedelemnek , hogy ajándékokkal vegye rá a tatort, miszerint más utat válasszon Bécs felé. IV. 

Achmet kanizsai aga ráparancsol a magyar falukra, hogy 1000 ökrös szekeret adjanak a szultán tá- 

borába. V. Teleki Mihály jelentése Apafihoz a tatárol dúlása, égetése miatt. Az amuestiák ker zaka. 

Irodalmi emlékiratai! ól Szokoly Victor. Ne higyi magyar a németnek. Volt tót kurucz dala.- Régi 
kurucz dalok, Thaly Kálmántól. Két tábornok 1848-ból. Igaz történet, Mócsáry Béiától. Lenkei szá- 
zada, Petőöfitől képpel. Befordultam a konyhára képpel. Tátra vidéki lakosok képpel. Egy szép napom 

Velenczében képpel S. J. F. Gui evele knálynő története, képekkel. Prém Józseif. A holtverseny, Az 
gol sport novella. Egy kis csetepati a tengeren Az utolsó háboruból. 

TERMÉSZERAIZI HKÉPEH. Gorilla vadászatunk a sierra-leonei erdőkben, képpe 
A viziboa küzdelme egy bivallyal, képpel. Az ember a kökorszakban, képpel. A törpe-egér, képpel. 
közép-afrikai enphorbiák, képpel. A mókus, képpel. A dodo madár, képpel. A halak vándorlása, kép- 
pel. Szüznemzés a lepkék közt. Világparányok s távolságok a mindenségben. Flammarion. Az üstökö- 
sők csodavilága, képekkel. 

GAZDÁSZAT PAR és KERESEDELEM. áÁlladalmi méneseink s befolyásuk 
az országos lótenyészté-re. A kisbéri, bábolnai és mez: hegyesi ménesek. Az angol és arab telivérek. 

Az augol, arab, normam, lipizzai félvér lovak. - A székesfehérvári, nagy-körösi, sepsi-sz.-györgyi éz 

vAr edi csődör- telepek. A himlő-betegség az állatoknál. Dr. Szontagh Miklós. Két bázibarát. Könyves 
Károlytól. 

UrAB ESZMK és ESEMÉNVYIEEH. A sociális kérdés veszélyei. Dr. Katona Mórtól. 
Öszszeegyeztethető. e a bit a tudománynyal. Kun Sámuel. A Vezuv legujabb kitörései, képpel, Nápoly 

város és környéke, képpel. A jővő évi vil lágkiá Itás és Bécs városa, 5 képpel. Szováthy. Vándorlások 

a természetben. G. J. Az iparos munkaadók és munkások hazánkban. 

F
 

Nyomatott Stein János m. feyteri nyomdász betüfvel 
Ára 30 kr. ro-tin kü üldve 35 kr. 

Kolozsvártt. 

! mmzza h TISZTI CZINTAIR. Magyar-Erdélyország kormányzati és közigazgatási tisztvisetőinek név- 
aez . a sorozata, a miniszteriumok, megyék sat. sat. hi vatali Deosztá Áássa.. Buda-Pesten székelő ügyvédek és or- 
E ele . .. a s vosok. Bélyeg illeték tábla. Országos vásárok. 
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a E E : hatóságok, megyei közigazgatási hivatalok, az ujon szervezett törvényszékek, 
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. s a e i a a királyhágón innen lakó ügyvédek, orvoso teljes tiszti czim- és névtárá- 
(a e r val s kolozsvári kalauzzal ellátva. 

a mm a s ÖTÖDIK ÉVFOLYAM. 
zsa e . Ns 

n 30 kr. oe. é. 
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A . E e e 3 k Rom. katholikus és protestáns, görög-orosz és izraelita naptárral, bélye 
z esi s i za illeték táblákkal, s a királyhágón inneni rész törvényszékei táblázatos 
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